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『SemawyMenu』投稿規程

1 文化財の保全・修復・活用に関する論文、レポート、その他を掲載する。

2 本誌の使用言語は、英語・日本語・アラビア語とする。

3 投稿文には、英語（もしくはフランス語・ドイツ語）による要旨を必要とする。

4 論文、及び、要旨の文法とスペルのチェックは、本人の責任によるものとする。編集委員会ではこれ

をおこなわない。

＊論旨に関係なく、文字・スペルに校正が必要な原稿は採用しない。

5 写真などの著作権は、著者自身によって事前に許可をとっておく。編集委員会は、これに関与しない。

6 採択は編集委員会において決定する。

7 邦文の書式

数字は、一桁は全角、二桁以上は半角とする。（例：地下 5m、地下 12m)

「紀元前」の表記は初出の場合、「紀元前」 5世紀、 2回目以降は、「前」 7世紀とする。

図版は、「Photo」ではなく、「Fig.」とする。

章だては、 1、2、3、・・・とする。節は、 1. 1、 1. 2、とする。

読点は「，」ではなく、「、」を用い、旬点は「．」ではなく「。」を用いる。

注は、文末注ではなく、脚注とする。

Word Fileで作成したものを編集委員会に提出する。

8 英文の書式

アメリカ英語を用いる。



Guidelines for Contributors of Sema町 Menu:

Journal of Institute for Conservation and Restoration of Cultural Properties 

1 The inclusive scope of "Semawy Menu" covers the preservation, conservation, restoration and 

utilization of cultural properties. The journal publishes academic articles, reports and other documents 

related to studies in all aspects of the above-mentioned topics. 

2 To be published, the manuscripts must be written in English, Japanese, or Arabic. 

3 Authors must provide an abstract in English (French or German). 

4 If a revision is necessary, a highly qualified native speaker/editor must correct the manuscript at the 

authors'expense. 

*The editors may also reject a paper if your paper is not written in the style based on The Chicago 

Manual of Style. 

5 The Editorial Board decides on acceptance or non-acceptance for publication after consultation among 

Board members. 

6 Copyrighted materials cannot be reproduced in whole or in part without the consent of the person who 

owns the copyright. 

7 English Form and Style: 

American English spelling is acceptable. 

"Fig." is used instead of "Photo." 

Chapters are divided into 1, 2, 3, and sections into 1.1, 1.2, 1.3, etc. 

Notes should be added at the foot of pages (footnotes). 

Texts must be written in Microsoft Word. 
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